
责任编辑∶王瑜明 视觉设计∶窦云阳

新民网：www.xinmin.cn 24小时读者热线：962555 编辑邮箱：wyming@xmwb.com.cn 读者来信：dzlx@xmwb.com.cnB82014年10月26日 星期日

译文 /

战胜狂犬病 ! !美国"海伦#鲍姆伯格 孙开元（编译）

! ! ! !美国加利福尼亚州北部有个名叫柳河
的小镇，小镇不远处有一座美丽的山谷。山
谷里住着一个名叫普雷舍丝·雷诺兹的女
孩，她的爸爸妈妈都在外地工作，她和三个
兄妹跟爷爷奶奶一起住。

!"#$年 %月的一天，& 岁的普雷舍丝
在学校外面的街道上看到一只灰色流浪
猫，她走了过去，想靠近它看看。她伸出手，
想摸摸它，这只猫冷不丁咬了她一口，把她
的左手中指咬出了血。老师带她去了办公
室，一位校医给她的手指缠上了纱布，止住
了出血。

三个星期后，普雷舍丝的噩梦开始了。
一天晚上，家里年纪最小的孩子告诉爷爷
杰克，普雷舍丝刚才呕吐了。第二天，她还
是病歪歪的。杰克带她去了诊所，医生怀疑
她得了阑尾炎，把她送到了当地的医院。院
方说她患的可能只是流感，杰克就带她回
了家。两天后的午夜，普雷舍丝走到爷爷奶
奶的床边，说她的头、脖子和后背都很疼。
杰克把她送到了医院，医生给她开了止疼
药，让她回了家。第二天晚上，她连头都抬
不起来了。普雷舍丝躺在奶奶的胳膊里，浑

身瘫软，只要有一点点滴水的声音就会让
她咳嗽起来，并呕吐着推开水杯，但又口渴
得要命。奶奶雪莉当即给她裹好被子，开车
再次把她送到了医院。
“这不是什么流感！”她对医生说，然

后，她要求医生给孙女做深一步检查。医生
们发现孩子状况每个小时都在恶化，就用
救护车把她送到了机场，一架直升飞机把
她送到了 ''( 公里远的加州大学儿童医
院。医院里的急救医生和护士们对她全程
监护，试图检查出是什么在一点点夺走普
雷舍丝的生命，他们列出了几种可疑疾病，
但最终又排除了。

传染病医生简·韦德曼给多位医学专
家打电话求助，终于联系到了美国健康部
里一位当过兽医的医学家。得知孩子的恐
水症状和乡村居住环境，这位医学专家建
议给她做狂犬病病毒化验。普雷舍丝在重
症监护病房住了 (天后，医院得出了检验
结果：狂犬病。医院没有办法，只能给普雷
舍丝做一些“舒适护理”，不至于让她痛苦
地死去。
狂犬病是公认的“绝症”，医学界至

今没能将其攻破。但是负责普雷舍丝治
疗的几位医生听说过，!""% 年，美国威斯
康辛州密尔沃基市一位名叫吉安的 $(岁
女孩被蝙蝠咬伤后患上了狂犬病，当地
的罗德尼·威洛比医生在此前通过病史
记录发现，多数狂犬病患是死于暂时性
的大脑机能紊乱，而大脑本身受到的损
伤其实很小。根据这一发现，威洛比医生
首次进行了一个高风险的治疗方法：使
吉安进入诱导昏迷状态，以保护她的身
体机能不受损害，延长存活时间，让她的
自身免疫系统有时间对抗狂犬病毒，同
时进行抗病毒治疗。他的疗法起了作用，
)天后，吉安的血液里产生了大量抗体，
她活了下来，但直到两年后才完全恢复
了健康。威洛比的治疗方案从此出了名，
被称为“密尔沃基疗法”。先后有 ("个狂
犬病患者接受过密尔沃基疗法，其中有 (

个人存活了下来，虽然这 ( 个人里多数
留下了神经系统后遗症。

确诊的当天，杰克和雪莉同意院方采
用密尔沃基疗法。医生通过医学手段使病
床上的普雷舍丝进入昏迷状态，仅靠呼吸

机维持生存，身上插满了管子，看上去简直
和死人没什么两样。普雷舍丝的爸爸从外
地赶了回来，每天夜里陪伴在她的病床前，
奶奶雪莉白天看着她。

第 $%天，医生告诉雪莉要做最坏打
算。但雪莉始终没放弃信心，每当有医生或
护士对这个疗法表示怀疑，雪莉就会对他
们说：“要是你没信心，就不要来我孙女的
病房。”

从第 $*天起，普雷舍丝的免疫系统开
始了对狂犬病毒的反击。住了 ('天医院
后，普雷舍丝走了出来。她是世界上第 *个
存活下来的狂犬病患者，也是恢复最快的
一个。

防疫部门给普雷舍丝一家人和他们的
家禽、家畜都打了狂犬病疫苗，回家后，普
雷舍丝差不多完全恢复了往日的正常生
活，她回到了学校，去年暑假还参加了一场
“斗羊比赛”，在不到 $分钟时间内摔倒了
一只绵羊。

普雷舍丝现在已经 $$岁了，她说，她
希望以后能考上大学，将来当个护士，或者
是兽医。

! ! ! !一天晚上，妻子正在准备晚餐，小儿子拿着
一张纸走向他母亲。上面写着：“洗车，(美元；陪
妹妹玩，+,!(美元；获得良好的成绩单，(美元；
清扫过道，!美元。总共应得，#!,!(美元。”
母亲回头看着儿子，他正满怀希望站在那

儿等着领钱。她拿起钢笔将儿子写过的纸翻转
过来，在上面写道：“我为了生你怀胎十个月，
免费；我熬夜陪着你、为你祈祷的那些晚上，免
费；为你购买的那些玩具、食物和衣服，免费；
我为你付出的全部的爱，免费。”
儿子读完母亲的话，不禁热泪盈盈。他看

着他的母亲，说：“妈咪，我爱你！”然后，他重新
拿起钢笔-在“账单”上重重写下 %个大字：“全
部付清”。

! ! ! !我记不得从什么时候开始意识到自己
丑了。六年级那年，我曾有一种放错了地方
的自信，以为自己“苗条”“金发”，至少称得
上一名有吸引力的女生。

很可能是同学常贬低我的缘故，七年
级那年，有时我觉得自己很丑。人们都知
道，读初中的孩子是最“坏”的。

初中是令我情绪低落的时期，我希望到
高中时情况会改变，然而，过完了初中和高
中之间那个假期，成了高一学生的我又一次
对自己的容貌失望了。我的高中同学，看起来
都那么美，看起来像小成人。可我，还是丑。

我心神不安地回到家。母亲感觉到我
的不对，我告诉她：“没人想跟我交朋友，我
不漂亮。”母亲说：“南茜，你当然是漂亮的，
我觉得很美丽。”

我哭了，因为我知道母亲说的不是真
的。或者，母亲说的是真话———我母亲当然
认为我是美丽的———但我想要别人这么认
为，因为 $%岁的我已经意识到一个残酷的
现实：如果你是个女孩，别人认为你是否漂
亮非常重要，几乎意味着所有的事。

现在，我希望我能回到 $%岁的自己面
前，对那个我说：“你的外貌并不决定别人对
你的看法。你做什么事，决定你是什么人。”你
自己无法做什么来改变容貌，尤其是 $%岁
时。但你能改变你所做的，一直都能改变。

我想起，那段时间我站到镜子前，希望

丘疹都消失，希望屁股小一些。虽然我当时
比标准体重还轻，我还是觉得自己有点肥。
母亲说得对，虽然我没听进她的话，但时间
证明她是对的。丘疹只是暂时的，我以为是
缺陷的事物在某些人那里变成了资产。美
丽，看起来不总是一样的。

我恨自己浪费了时间和精力来希望自
己变得更美，那些时间我应该用来跟家人
一起交流，或骑自行车、拉中提琴、给朋友
写有趣的便条、打开地图册记一记非洲海
岸的城市和物产。可当时我在书上看到的，
在男孩子那里听到的，都是相同的一句话：
“漂亮很重要。”只有漂亮才会有人注意你。
我相信了，因为人们都是那么想的，但这想
法是不正确，我现在意识到了，我恨自己当
时有那样的想法。

如果我现在有个没成年的女儿，我想
对她说：“你很善良、聪明，这很重要。你跟
人家说的话重要，对待别人的方式重要，你
的话里有治愈力或损伤力，你要明智地使用。
要爱别人、爱学习。”我有时还要告诉她，她
是美丽的，但她的美丽并不决定她是什么人。

有时候，跟我一起出去的男人会说我
美。听几次没什么，但听多了就腻。我想，你们
能不能说些更中听的话？我想知道，在你们
眼里我是可爱、聪明的，我让你们笑，你们喜
欢我的创造力、理想。告诉我，除了我，没有
谁让你这么快乐过。但别告诉我，我很漂亮。

! ! ! !医生哈伯德非常爱看斗牛。(月 &日
是邻镇举行一年一度斗牛比赛的日子，哈
伯德等待这一天很久了。去看斗牛比赛
前，哈伯德打电话给他的好友鲍里夫：“我
今天想去邻镇看斗牛，但又不能把诊所的
门关了。我想你不会介意帮我照看一下，
对吧？”“当然，没问题。”鲍里夫答道，“我很
乐意帮助你。你就放心去看斗牛吧。”
傍晚，哈伯德回来了。他没回家，而是

先来到诊所。一进门，他问鲍里夫：“怎样？
今天有病人来看病吗？”“哦，你无法想象我
到底有多忙。第一个来看病的是汤姆，他头
疼。我当然知道他头疼的原因，因为他一天

到晚泡在酒吧，所以我给了他一些扑热息
痛。第二位病人说他的胃难受，我就给了他
几颗抗酸胶囊。你知道，我也曾有这个毛
病，这种药对我很有效。第三个病人你我都
认识，就是去年死了丈夫的寡妇琳娜。看得
出她一点精神也没有。她一句话也不说，直
接走到手术室，脱去外套，躺在沙发上，揉着
红肿的眼睛，痛苦地说：‘帮帮我……’”
“哦，鲍里夫。你艳福不浅。我想你最

好别告诉我你们做了些什么。”还没等鲍
里夫说完，哈伯德就打断了他的话。鲍里
夫有些不快地看着哈伯德。哈伯德耸耸
肩：“好吧，鲍里夫。告诉我，发生了什么？”
“看着楚楚动人的琳娜，我的心‘怦怦’直跳。
我慢慢走近她，弯下腰，然后———打开了一
瓶滴眼液。”“滴眼液？”哈伯德惊呼道。“对，
因为琳娜得了眼疾，我必须给她滴滴眼液。”

“母子账单”
! 魏鸣放（编译）
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#$ 别说我漂亮 ! 韦盖利（编译）

帮帮琳娜
! 庞启帆（编译）

"!酒友 （意大利 德尔庞）
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! ! ! !在一次火灾中，妻子的脸被严重烧
伤。治疗期间，医生惋惜道：“太太，您太瘦
了，根本没有办法做自身皮肤移植。”这时
候，丈夫挺身而出说道：“用我的皮肤吧。”
妻子感激得不住点头。经过仔细检查，医
生决定采用丈夫屁股上的皮肤，因为这儿
的皮肤最光滑白嫩。

换肤手术非常成功，妻子重新容光焕
发，甚至比以前更美丽，很多亲朋好友纷
纷前来道贺，大家都在打听：“这位伟大的
丈夫浑身黝黑，到底是哪个部位移植到妻
子脸上呢？”面对大家的疑问，夫妻俩笑而
不答，因为两人曾经约定，谁也不能说出
秘密，包括各自的父母，毕竟这是个难以

启齿的话题。
由于得不到答案，众人纷纷离去，只

有丈母娘留下来照顾女儿。一年后，女儿
彻底痊愈了，但她母亲迟迟不愿离开，这
让女婿感到非常不乐意。

一天，妻子和丈夫单独呆在一起，看
着镜子里如花容颜，她为丈夫的献身精神
感慨不已，于是她深情说：“亲爱的，谢谢
你，无论我为你做什么，都报答不了你对
我的恩情！”
“哦，千万别这么想，”丈夫幽幽回答，

“每当我看见你妈妈亲吻你脸颊的时候，
我就暗暗告诉自己，我已经得到我所想要
的报答了。”

! ! ! !“有问题吗？”“没问题！”
这是每当我面临巨大压力、遭遇难关时

都会出现的自我对话。我常告诫自己，这世上
只有生活在一个地方的人们不会遇到麻烦和
困境，那里的人们不会感受到压力，也不担心
会有糟糕的事搅乱他们的一天，一切都那么
安宁、平静，绝大多数的城镇都至少有一个
这样的“无忧区”，我们把它叫做墓地。

但只要你还呼吸，就会有麻烦，这就是
生活的方式，无论你信不信，你的绝大多数
问题和麻烦其实都没你认为的那样糟糕。

或许你到过澳大利亚大堡礁，那是世界
上最大最长的珊瑚礁群，它纵贯蜿蜒于澳大
利亚东海岸，全长两千公里，导游会带旅客
去参观岛礁。一次旅行中，一位游客提了个
有趣的问题：“我注意到靠近泻湖的礁石看
起来都苍白无力，毫无生气，而靠近大洋的
礁石却充满生机，色彩斑斓，这是为什么？”

导游给了一个睿智的答案：“泻湖周边

的水域通常是风平浪静，生活在那里的珊瑚
几乎从不会遇到生存挑战，它们能优哉游哉
地过无忧无虑的生活，只是它们的寿命很
短，很早就死掉了。而生活在大洋旁边的珊
瑚就没这么好运了，它们持续不断地遭受到
大风、波浪、暴雨的考验，它们生命中的每一
天都不得不为生存而搏斗，它们在无休止的
考验和挑战中改变、适应着，与此同时，它们
变得越来越健康、强壮，繁殖能力越来越
强。”最后，导游又意味深长地加了一句：“这
个世界的所有生物都存在着这种现象吧。”

对我们人类又何尝不是如此？如同不
断遭受海水击打的珊瑚一样，我们在挑战和
考验中生活、成长。体力上的需求促使我们
变得身强力壮，精神和情绪上的压力促使
我们的心智变得愈发成熟和灵活，心灵上的
考验促使我们的内心变得愈发坚韧和自信。
“有问题吗？”你不必回答，我相信，我

已经知道答案了。

“没问题！”! !美国"史蒂夫#古蒂尔

尹玉生（编译）
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太太的新面孔 ! 赵文恒（编译）


